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Y cratTi po3rnsaaalTbCs COLIONIHIBICTUYHI 0COBNMBOCTI 3aranbHOLMBINI3aLiHOI TEHAEHLIT Cy4acHOro amepuKaH-
CbKOrO CycninbCTBa A0 FyMaHIiCTUYHOrO eranitTapusmy, L0 BUSBMASETLCA Ha Pi3HUX PIBHAX couianbHOI iHTepakuii. Y uin
poboTi yBara 3ocepedxeHa ronoBHO Ha nNpobrnemax AUCKYPCUBHOMO KOHCTPYIOBAHHS PO3MaiTTS reHOEePHUX iGeHTUYHOC-
Ten, sKi BUXOAATb 32 MeXi TpaauUiiHOi BiHApHOT OMO3ULLi «kKiHKa — YOMOBIKY | MO3HAYaOTb HANEXHICTb OCID, LLO iX BUOY-
[OBYIOTb, 40 TaK 3BaHUX HEreTEPOHOPMAaTMBHMUX CMifIbHOT.

Mopsg i3 BigcTOlOBaHHSAM MpaB Oyab-AKOi NIOAUHM Ha iHaKWIiCTb (otherness), Ha nomiTHICTb (visibility) i, BianosigHo,
Ha CaMOBMPaXEHHS Ta CAMOCTBEPKEHHS Y 3aXiAHOMY CyCninbCTBi BCE YacTille 3BepTaloTb yBary Ha BaXnuBiCTb MOBU
y npoLecax geMokpatusadii i aueepcudikadii. Lia HaykoBa po3sBigka NponoHye ornsag TEOPETUYHMX MIAXOAIB | NPaKTUYHMX
IHCTPYMEHTIB, 3a JONOMOIO0 SKMX MOXHA NPOCTEXNUTU NpoLec couianbHoro cemiosucy B CLUA — 3miHy igeonoriyHux ycta-
HOBOK, BiKMOAHHS KOHBEHLNHUX BipyBaHb i yCTaneHHs HOBUX iHKMIO3MBHUX MOMMSAAIB Ha oABivHi npobnemu reHaepHoi
ineHTudikauii.

MHOXWUHHI reHaepw, WO CTaloTb YCe MOMITHILLIMMK Y Hapi3HOMaHITHiWMX guckypcax CLUA — akagemiyHomy, topngny-
HOMY, Mefia, NoNiTUYHOMY — OB’EKTUBYIOTLCSI Y CyYacHil aHrMiAChbKii MOBI 32 JOMOMOrO HOBMX NIEKCUYHUX OQWHWLb.
3’ABNAOTLCA HOBI rPaMaTtUyHi, CTURNICTUYHI Ta NparMaTUYHi NpaBuna ix yXunBaHHS. BUKOPUCTOBYOTLCSI HOBI KOMYHIKaTUBHI
cTparterii, Wo BigobpaxatoTb TonepaHTHe CTaBMEHHS CyCMiNbCTBA [0 YCiX BUAIB «iHTEPCEKCYanbHOCTI», «iHTepreHaep-
HOCTIi», «TPaHCreHAEePHOCTI» — NEeBHOI NPOMIXXHOI, HEBIHAPHOI, HEreTEPOHOPMATUBHOI reHAEPHOT iAEHTUYHOCTI.

LleHTpanbHMMK Ans UbOro AOCMIMKEHHA € MOHATTS iAEeHTUYHOCTI, reHaepa, nosuuii cyb’ekta QUCKYPCUMBHOI disinb-
HocTi (stance), HereTepoHOpMaTUBHOCTI Ta NePOPMAaTUBHOCTI. YCi pa3oM BOHM NexaTb B OCHOBI HOBOTO NiHrBICTUYHOIO
HanpsMy y 3axigHin couioniHraicTuui nig Haseoto LHR — Linguistic Human Rights (MoBHi npaBa ntoanHW) 3aranom Ta Ksip-
NIHrBICTUKM (IK OQHOIO 3 OT0 Bifrany»eHb) 3okpema.

KntouoBi cnoBa: reHaep, ileHTUYHICTb, HEreTePOHOPMATMBHICTb, NEPOPMATUBHICTL, NO3ULIA Cy0’ekTa AMCKYPCUB-
HOI OisiNbHOCTI, peecTpauis.
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Bunyck 17. Tom 1

This article studies sociolinguistic specifics of American society’s overall civilizational tendency towards humanistic
egalitarianism, found on different levels of social interaction. In this work, the main focus is on the discursive construction
of variable gender identities that cross the boundaries of traditional binary opposition “woman — man”, and mark the social
actors’ belonging to the so-called non-heteronormative gender groups.

Along with defending the rights of any person to otherness and visibility, and therefore self-expression and self-affirma-
tion, Western society is increasingly paying attention to the importance of language in the processes of democratization
and diversification. This academic research offers an overview of theoretical approaches and practical tools by which it is
possible to trace the process of social semiosis in the United States — changing of ideological attitudes, rejecting conven-
tional beliefs and establishing new inclusive views on eternal problems of gender identification.

Multiple genders that are becoming more and more visible in a wide variety of U.S. discourses, including academic,
legal, media, political — are objectivized in the modern English language by means of new lexical units. Their use is regu-
lated by newly appearing grammatical, stylistic and pragmatic rules. New communicative strategies are deployed to reflect
society's tolerant attitude to all types of “intersex”, “intergender”, or “transgender” — a certain intermediate, non-binary,
non-heteronormative gender identity.

Central to this study are the concepts of identity, gender, stance, non-heteronormativity and performativity. Together
they serve a basis for a new linguistic direction in Western sociolinguistics called LHR — Linguistic Human Rights, as well

as queer linguistics as one of its branches.

Key words: gender, identity, non-heteronormativity, performativity, stance, enregisterment.

[ocranoBka mpodsemu. OcTaHHI JBa JIECATH-
JITTSI HAYKOBOTO IMi3HAHHS TIO3HAYEHI 1HTErpaIli€r0
MMOCTCTPYKTYPATICTCHKUX TOTVISIIIB HA COIaJIbHI
MPOTIECH 3 KPUTHUKOIO CCCHIIANICTCHKUX ITiTXOIB
JI0 BUBYCHHS OiHApHUX CHUCTEM KaTeropm3allii Jrom-
cekoro OyTTs. Came wne ¢inocochbKo-TeOpeTHUHE
MIATPYHTS JIKHUTh B OCHOBI Cy4acHUX COILIOJIHT-
BICTHYHHX, COLIOKYJIBTYpHHX Ta JIIHIBOAHTPOIIO-
JIOTIYHUX CTYIIA MOBH, T€HIEpa 1 CEKCyalbHOCTI.
Tpanuuiiine po3yMiHHA CBITOOYIOBH SIK TaKoOi, IO
rependavyae B3a€MO3B’SI30K JBOX 0a30BUX TEHAEP-
HUX 1JICHTUYHOCTEH, SIKi CIIOKOHBIYHO CITiBICHYIOTb
y OlHapHIll OMO3UIliT «YOJIOBIK Ta JKIHKa», 3aMiHIO-
€THCSl HA KOHTUHYYM BapiaOeIbHUX MPOMIKHHX CTa-
Tel — inTepcekcyanbpHocTel. Taki Tpanchopmarii He
MOXYTh HE TPHUBEPTATH YyBary MpPEICTaBHUKIB pi3-
HOMaHITHUX T'yMaHITapHUX JUCIUILIIH, CEPe]] SKUX
YiJIbHE MICIIe TIOCIIAal0Th MIPEJACTABHUKH JIIHTBICTHY-
HOT aHTPOIIOJIOTIT Ta COIIOIHTBICTHKH.

VY 3axigHiii MOBO3HABYIM HayIll BUHUKAE IIUTHN
Harpsm — Tak 3BaHmd LHR (Linguistic Human
Rights), meHTpansHUM 00’ €KTOM aKaJIEMi4YHHX iHTEP-
€CiB SIKOTO € «JIIHTBaJIbHI TIpaBa JromuHu» [9]. Llei
HanpsiM OXOIUTIOE JOCHI/DKEHHsI MPOOJieM MOBHOT
1 MOBJIGHHEBOT (HE)pIBHOCTI y Jiarma3oHi BiJ| JTUIIIO-
cii, pempecuBHOI MOBHOI TOJITHUKA 1 TIEAarOTiTHUX
TEXHOJIOTIH y OararoHaIliOHAIbHUX IPyIax 10 HepiB-
HOTIpaBHOI TeHJIEpPHOI imeHTudiKamii 4yepe3 Aomi-
HAHTHI MOJIITHYHI Ta JIIHTBICTUYHI CyCIiJIbHI HOPMH.

«XTo0 y Bac?» Ocb nepiue 3arnuTaHHs, iK€ MU CTa-
BHUMO, KOJIM YYEMO, III0 Y KOTOCh Hapoauiach abo
Mae HapomuTHucs autwHa. lllo MaeThcs Ha yBasi?
3BHUYANHO, HJIETHCS PO CTATh HOBOHAPOKEHOTO. 1[5
Hallla OIBIYHA 3aI[iKaBJICHICTh AHATOMIYHOIO HAJIEK-
HICTIO JIFOIEH J10 TIEBHOI COLliabHOI TPYIIH BKa3y€ Ha
(byHaaMeHTaIbHy CYCHUIBHY 3HAuylIicTh (Di3MYHOT
CTari, 110 BU3HAYAE 1 COL[iaJIbHUI TeHAep Oyab-siKOl
moauau. HoBoOHapomkeHa AUTHHA Pa3oM 13 OMPKOTO,
Ky 1M TpWB’S3yIOTh A0 PYYKH Y TEPI XBUJIHHU

TiCIIsl HAPOJPKEHHS, OTPUMYE LTI Habip ycTaleHUuX
MpaBmI 1 OOMEXEHb CTOCOBHO ii MaiOyTHBOI coIIi-
aJbHOI, KOMYHIKAaTUBHOI 1 MOBJICHHEBOI TIOBEIIHKH.
Bona Bimpasy i HazaBKAM CTa€ «rEHAECPOBAHOIO»
(anr. gendered). OmHak Hi Uil KOTO HE € CEKpe-
TOM, 1110 JICSKI JIITH HAPOKYIOThCS 3 HEBU3HAYCHOKO
crarTio. IX HasumBaroTh «iHTepcekcyanamm». Hapasi
HEMae HaJiHOTO Kepesa, Ha sKe MOXKHA Oyio O
CHEPTHUCS B OIUHII KiTBKOCTI (PI3UYHO iHTEpCEKCY-
anbpHUX Jfofel, TOOTO NofeHd, M0 MaroTh O3HAKU
YOJIOBIYOIO 1 JKIHOYOTO TiJIa, YOJIOBIYUX 1 KIHOYHX
TOPMOHIB, YOJIOBIYMX 1 KIHOUMX CTaTeBUX OPTaHiB.
V CIIA, Hampukiang (3a ZSSIKAMA 3araTbHOIOCTYII-
HUMH JTaHUMH), TaKUX JITe HapOIKYETHCS BCHOTO
onna Ha 1 500-2 000 ocib.

IlocTranoBka 3aBaanus. [IpoTe «iHTEpCEKCyab-
HICTB» SIK COIliaJIbHA KaTeropis, a He (hi3myHa HaJIeK-
HICTb, IHTEPCEKCYallbHICTh $AK I1HTEPreHICPHICTD,
TPaHCTEH/ICPHICTh, a00 TeBHa MPOMiXKHa, HeOiHapHa,
HEereTepOHOPMAaTHBHA CEKCyallbHa Ta TeHJIepHA 1/IeH-
THYHICTh, HAOyBa€ BCe OUIBINIOT 3HAYYIIOCTI Y 3axXif-
HOMY CYCITUTBCTBI 3arajioM i B aMEepUKaHCHKIH JIiHT-
BOKYJBTYpi 30kpeMa. Came Taka CycIiJibHa yBara Jio
HEreTepOHOPMATUBHOCTI 3arajoM Ta JIO MOBHOTO ii
BUPaXCHHS 30KpeMa i MOTHBYBaja Halll iHTepec 10
i€l npobiaemu. Tak, METOI 3arporOHOBaHOI PO3-
BIIKM € PO3KPHUTTS COITIOJNIHTBICTUYIHOI CTICTH(IKH
JUCKYPCUBHOTO KOHCTPYIOBaHHSI T€HJEPHOTO TLIIO-
pamizmy B CLIA six 3aranpHOHaIIOHATBHOT IUBITI3a-
UiifHOT TeHJEHLIT 10 T'yMaHiCTHYHOTO eraiiTapusMy,
y MeXax SIKOro mpoOJjeMu NepcOHaNbHOI ieHTUdi-
Kallii 1HJMBI/IIB HEPO3PHUBHO OB’ sI3aHI 3 MPABOM Ha
MOBJIEHHEBE BUPa)KEHHSI.

AHani3 ocTaHHIX AocCJHiKeHb i myOsikawii.
Co11100TH, IICUXOJIOTH 1 JIHIBICTH, 1[0 BHUBYAIOTH
TeHJCp Y COLIOKOHCTPYKIIOHICTCHKOMY KIIIOYi, pO3-
DISJAI0Th HOTO SIK TUCKYPCUBHO BUOYIyBaHE YTBO-
PEHHSI, 10 Ma€ TUTMHHY, JITHTBOKYJIBTYPHO Ta COIIi0-
KyJIBTYpHO crienndiuny, mephopMaTHBHY MPHPOLY
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3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

[1; 2; 3; 4; 5; 6]. 'ennep Ta reHiepHa iICHTUYHICTh
TIIyMa4aThCs AK TakKi, 0 BUOYAOBYIOTHCS B JUCKYPCi
1 3a gomoMoror AucKypcy. TakuMm dnHOM, cydac-
HUI aMepUKaHChKUI JUCKypc (un e auckype 3MI,
YY aKaJIeMIYHUI TUCKYpPC, Y4 MEAWYHUM, OCBITHIH,
MOJIITUYHUH, EKOHOMIYHUI AUCKYPCH) — IIE TE CePe/I-
OBHIILIE, HA TJI SIKOTO MO)XXHA MPOCTEIKUTH TPOIIEC
COINIAIBHOTO CEMIO3UCy TeHAepHOl imeHTHdiKarii
Y PO3BHHEHOMY ITOCTMOJIEPHOMY CYCIIIECTBI — TBO-
PEHHS HOBMX MOBHHUX 1 HOMOBHUX 3HAKIB, SIKi € 1H/IH-
KaTOpaMH HOBHUX CYCHUIBHUX BiJIHOCHH.

Byno 6 moMuIKOBHM yBakaTd, 10 HEOIHapHI
TeHACPHI 1IEHTUYHOCTI 3 SBUJIUCS HEMIOJaBHO.
Hacmpaszi BoHM iCHYIOTH i3 APEBHIX YaciB, aje 3apas
(duepe3 comianpHi 3MIHM y PO3BHHEHUX KpaiHax,
a TaKOX 3aBJSKHA PO3MAITTIO MeJlia Ta X 3pOCTaru0i
JIOCTYITHOCTI) BOHU CTAalOTh yC€ OLIbII TOMITHUMHU.
HocmipkeHHsT HEOIHapHUX T'eHICPHHUX 1IEHTHY-
HOCcTel Ha 3axomi yxe chopMyBad OKpeMy Tary3b
MOBO3HABCTBa — KBip-JIHTBICTHKY [6; 8; 11].

OpHak B YKpaiHi JHTBICTHYHI, COIIIOJIOTIYHI
Ta aHTPOIIOJIOTIYHI JOCIIPKEHHS TeHJIepa 3ajIuiia-
FOThCSl APXETUIIOBO JYaTICTUYHUMHU, 30CEPEIKYHOYN
yBary Ha BiIMiHHOCTSIX MK MaCKyJTIHHUMH Ta (hemi-
HIHHMMH O3HAaKaM{ MOBJICHHS 4YOJIOBIKIB 1 JKIHOK,
3aITUIIAI0YH 32 MEKaMH CBO€i YBaru ImpeIcTaBHUKIB
HEreTepOHOPMATUBHUX 1IeHTHYHOCTeH. Take irHO-
PYBaHHSI BChOTO, IO CTOCYEThCS OYy/Ib-SKHX BHSIBIB
HeOlHapHOT caMo- Ta B3aeMoijeHTuDiKallii, € Xapak-
TEPHOK OCOOJIMBICTIO BCIX MOBO3HABYMX LKL
MTOCTPASTHCHKOTO TIPOCTOPY.

VY Hamii poOoTi BUKOPUCTAHO KOMILIEKC METO/IIB
TeHICPHOI JIIHTBICTHKH, KBIP-JIHIBICTHKH Ta KpH-
TUYHOTO aHaJIi3y JUCKYPCY, 00’ €IHAHUX MMOCTCTPYK-
TYpPaJiCTCBKUM ~ PO3YMIHHSIM  1IGHTHYHOCTI, SIK
Ha0Opy MUCKYPCHBHHX IIO3WINH (CTaHCIB), MO iX
Mocilae Cy0’€KT KOMYHIKAIlil y pI3HHUX CHTYaIlisIx
crinkyBaHHs [1; 6; 7; 8; 11]. Takuii HeeceHIiamicT-
CHKUU TIIXiJ 0 BUBYCHHS MOBHU i MOBIICHHST YMOXK-
JIUBJIFOE BpaxXyBaHHs SIK MOBHHX, TaK 1 M03aMOBHHX
0COOIHMBOCTEH KOHCTPYIOBAHHS T€HACPHUX 1ICHTHY-
HOCTEH y BCbOMY PO3MAITTi iX BUSBIB.

Buxnan ocHoBHoro marepianay. Hesaxarouu
Ha TIPOTOJIOMIEHHS MOCTCTPYKTYPaJliCTChKOi Oara-
TOBEKTOPHOCTI 1 ()parMEHTapHOCTI y TIyMadyeHHi
IICHTUYHOCTI, JIOCHIIJTHUKH TPOIIECYy JTUCKYPCHUB-
HOTO KOHCTPYIOBAaHHS TEHJIEpa 1 CEKCyaJIbHOCTI
MIPOOBKYIOTh TIPAIIOBATH y TIONI 3PO3YMITHX
1 3BUMHUX OIHAPHUX TUXOTOMIN «YOJOBIK — JKiHKay,
«(peMiHIHHICTh — MACKYJTiHHICTBY», «TOMOCEKCYyallb-
HICTh — TETEPOCEKCYalbHICTB», «TeTEPOHOPMATHUB-
HICTh — HETETEPOHOPMATHBHICTHY.

BiamoBinHo, 1ia HU3KA TEPMIiHIB, SIKUMU OIle-
PYIOTh TIPEACTAaBHUKH  KBIp-JIHTBICTHKH, ICHY-

I0Th y OIHApHHUX OIIO3HUIIISAX, SIK-OT TOHATTS «IIHC-
TeHICP»,  «UUC-HOPMATHUBHHUL»,  «IHMC-TPyNay,
«IHC-CY0 €KT», «IMC-IACHTUYHICTRY)  (cisgender,
cis-gendering, cis-normative, cis-groups, cis-subject,
cis-identity) TIPOTHCTaBISIOTBHCSI TOHATTSIM «KBIp-
TeHJICPY»,  «KBIp-HOPMATHBHHI»,  «KBIp-Tpymay,
«KBIp-Ccy0’€KTY», «KBip-iIEHTHYHICTEY (queer-gender,
queer-normative, queer-group, queer-subject, queer-
identity). ETumonoris cnosa «cisgender» (Big naTuH-
CBKOTO TIpedikca cis-, 0 03Ha4a€e «Ha OOl YOTOCh,
Ha 9HUEMYCh Ootli (on this side of)» Bka3ye Ha iHTe-
peHTHY omno3uiio 3 npedikcom trans- abo inter-,
0 O3HaYa€e «3 IHMIOr0 OOKYy YOroch, Ha IHIIOMY
oot yorock» («across fromy» or «on the other side
of»). BinnoBinHO, y TeHICPHO-YyTIMBUX TEpMiHAX
BiZlpady 3aKJaJIcHO MPOTHCTABICHHS HOPMAaTHB-
HOCTI HEHOPMAaTHUBHOCTI, ¢ BIIXWUJICHHS Bil HOPMH
€ 3aBK/IM MapKOBaHUM, TAKHM, 1110 TIOTpedye J0aaT-
KoBOi curHigikamii ¥ imeHTHdikamii (30kpema 3a
JIOTIOMOTOI0 MOBHHX 3aC001B).

1. I'emeponopmamugnicmep

TakuM YuHOM, SIK OM MapajoKCaJbHO II€
HE  3ByYallo, aje  «TreTePOHOPMATHBHICTH»
€ OIHUM 13 KIIOYOBHUX IIOHSTH KBIpP-JIIHTBICTHKH.
['erepoHOpMaTHUBHICTD O3HAYAE CUCTEMY COLIAJIbHUX,
KYJIBTYPHUX Ta KOMYHIKATUBHUX HOPM TTOBEIIHKH, 32
JIOTIOMOTOIO SIKMX BUOY/IOBYIOTHCSI IIEBHI HOPMAaTHBHI
(000B’s13K0BO  OiHApPHI) CEKCyaJbHICTH abo0 TEHIEp
[7; 10]. I'erepoHOopMaTuBHICT TIepedyBae y HEHTPI
TeHJIEPHUX CTY/il, [0 TMO3UI[IOHYIOTh MAaCKYIIiH-
HICTb Ta ()eMiHIHHICTb SIK €IMHO MOXKJIMBUH, OiHAP-
HUUM THUI CEKCyaJIbHOT HAJIC)KHOCTI JIFOMUHH. 3T1IHO
3 TEOPI€I0 TeTEPOHOPMATUBHOCTI JTIFOJICHKA CEKCYyallb-
HICTb PO3YMIETBCS SIK BUHSITKOBO «PETPOIYKTHBHAY,
y sIKil YOJIOBiKM MOBHHHI 3aiiMaTH aKTUBHY, & JKiHKH,
BIJIIIOB1JIHO, TacUBHY no3ullito [ 10, c. 632]. Bigomuii
KBIp-foCaiHuK reHaepa Yumesam Jlinm [7, c. 643]
JIOCUTH TIEPEKOHIIUBO TTHCAB, 110 YaCTO «MOBJICHHEBA
TSUTBHICTD BIAJI3EPKAIIOE, PEIPOAYKYE 1 Baliau3ye
TeTepOHOPMATUBHUN CYCHIIBHUAN TOPSIOK 1, BiIO-
BiZIHO, BCi iHII (OPMH CEKCyaJbHOCTI 1 3acobu ix
BUpaXeHHS (BKJIIOYHO 3 BepOaIbHUMH) BUXOIATH 32
MeXi HOpMHU a00 MaroTh MapKOBaHUI XapakTepy.

Sk yxe 3aKialeHO B CAMOMY CJIOBI, «CEKCy-
aNbHICTB» — II€ MIOCh MPO CEKC, KU MOXKE TpPaK-
TyBaTHUCS y IBOX 3Ha4eHHAX: 1) ocoOnuBa Qiznuna
OynoBa Tina (craTreBi OpraHu, Habip XPOMOCOM,
TOPMOHHM 1 T. iH.) 1 2) epOTHYHI Oa)KaHHS 1 Mpak-
THKH, IO IPYHTYIOTHCSI Ha CTaTeBill HAJEKHOCTI.
VY TakoMy pO3yMiHHI «CEKCYallbHICTBY» IIOB’sI3aHA
13 CeKCyalbHOIO i/leHTH(IKaIli€r0 iHauBiIa, TOOTO
THUM, SIK 1€ 1HAuBig cebe caMoifeHTH]IKye CTO-
COBHO CBOIX CEKCyaJIbHUX IOTped 1 3aJ0BOJICHB.
CekcyanbHa ineHTH(]IKAIS HEPO3PUBHO OB’ si3aHa
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Bunyck 17. Tom 1

3 TO3UIIFOBAHHIM JIFOIMHU Y COI[iyMi, TOOTO Ti€rO
JIUCKYPCUBHOIO TTOBEMIHKOIO, 3aBISKH SIKIA COIIi-
ajgbHI Ccy0’€KTH 3asBISIOTH MPO CBOIO CEKCyallb-
HICTPh Ta PO3MIi3HAIOTH TUITU CEKCYaTbHOCTEH 1HIINX
monei. Yepes nunamiky niecmiB “I feel”, “I wish”,
“I'do”, “I like” BUOYOBYIOTBCSI TIO3UIIIi CTOCOBHO
CeKCyalbHHX OaxxaHb 1 MNpakTHK. Taki MO3UIil
MaroTh TUIMHHY, HECTaOITbHY TPHUPOAY 1 XapakTe-
PHU3YIOTBCS TUMYACOBUM XPOHOTOIOM, TOJI SIK IS
KOHCTPYIOBAHHSI BIACHE CEKCYaJbHUX 1JCHTHY-
HOCTEH XapaKTEepHE BHKOPUCTAHHS KOHCTPYKIIiH
tuny “I am” (heterosexual, bisexual, gay, lesbian,
asexual 1T. iH.), 0 O1IBIII-MEHII TEMIIOPAIBLHO CTa-
OinpHI. CITHCOK TEPMiHIB Ha TIO3HAYCHHS CEKCYyallb-
HUX 1JIEHTUYHOCTEN B AHIIINCHKINA MOBI HOCTIHHO
[TOTIOBHIOETHCS. HOBUMH JICKCUYHHMH OJWHHIISIMHU
1 aOpeBiarypamu, Hanpukiaa: agender, bigender,
cisgender, FtM/F2M (female-to-male transgender
or transsexual person), MtF/M2F (male-to-female
transgender or transsexual person), genderfluid,
gendequeer, drag king, drag queen i 1. iH.). Take
HEBIIMHHE PO3IIMPEHHS CJIOBHUKOBOTO CKJIAIy
aHmIilicbkkoi MOBH BifoOpaxkae HecTaOlIbHICTb,
IUIMHHICTB 1 TUTIOpaNi3M TeHAEpHOi ieHTHdiKaril
SIK CyCHIJIBLHOTO SBHIIIA.

2. Illepgpopmamuegnicmep

Bimoma nocmigamms rengepa Jxymit batiep
TPaKTy€ TEHJEP SK TMOBTOPIOBAHY JIit0, IO JIFOIU
BUKOHYIOTH (perforn) 3riTHO 3 yCTaleHUMH KOHBEH-
missMu 1 npaBuiiamu. Taki Jii MOKHA HaBITh PO3IIIs-
JIaTH SIK BUCTaBy (iepdopmanc — aHTIL. performance),
10 TPAETHCS HA COIIANbHIN CIIeH] 3a TaBHUM-/IaBHO
HanucaHuM cieHapieM. Lleit crienapiii nepenbauae
poOJi, KOCTEOMH 1 HaBiTh TEKCT PEIUTiK 1 JIiaJioriB.
OTxe, TeHzIep i3 TOYKH 30py Teopii nmeppopmaTus-
HOCTI — II€ HE TIPOCTO BUPAXKECHHS TOI0, KUM JIFOIHHA
€ a00 KM BoHa cebe TIoTyBae, a Te, o BOHA POOUTH,
SIK BOHA ceOe BeJie. 3TiHO 3 Teopicro nephopmMarns-
HOCTI MpOLEC B3aeMOiACHTU]IKALIT € KOMIIIEKCHOIO
JIUCKYPCUBHOIO JISUIBHICTIO, MiJ] 4ac sIKOI JIFOIU
BUOYJIOBYIOTh a00 TrerepocekcyanbHIicTh (“doing
straightness™), abo TpaHCCEKCyanbHICTh (“doing
queerness”).

KoncTpyroroun cBoi reHJIepHi 1 ceKcyallbHi 1/1eH-
TUYHOCTI, JIFOAM 3aJiI0I0Th HANPI3HOMAHITHIII
3aco0u i crocodu (Big oaAry i mapymiB 0 MOBU
i MoBJieHHSs). OTHUM 13 HAaHBaXKJIUBIIIIMX THCTPYMEH-
TiB TTOOYTOBH iACHTHYHOCTI 3arajioM 1 CeKCyalabHOL
IZIGHTHYHOCTI 30KpeMa € TMepCOHATbHUN HapaTuB,
abo omoBimbp Tpo cebe. 3aBASKH MOXIJIHMBOCTSIM,
HaJaHUM Cy4aCHOMY 1HJTUBIJIOB1 BCEOCSIKHUM JIOCTY-
oM J10 3ac00iB MacoBoi iH(popMallii, 1HIUBITyaTbHI
HapaTWBHU CTAlOTh BCE OUTBIN 3arajbHOMOCTYITHUMHA
(BOHM TTyOJTIKYIOTBCSI Y HOBUX Mefia y BUIIIAMI OJ10-

TiB, JIONKCIB Yy COIliaIbHUX Mepexax, BimeoOioriB
Touo). Haparus npo cebe choromHi BUOYIOBYETHCS
3a JOMOMOTOI0 HaWpPi3HOMaHITHIIINX 3aC00iB KOMY-
HiKallii 1 € MPOyKTOM IHTEpMeNianbHOI UCKYPCHB-
HOIT AISUTLHOCTI 1HIUBIAA.

MoBHa KapTHHA CBITY KBip-Cy0’ €KTa, CKOHCTPY-
HoBaHa y IEpCOHAIbHHUX HapaTWUBax, IEHI0 Bij-
MiHHa BiJ 3araJlbHOHAI[iOHAJIBHOI JIIHIBOKYIBTYP-
HOT KapTHUHH CBITYy y cdepi po3yMiHHS JTIOAHHOIO
cele sIK IHIMBIAA Ta BCiX NOB’S3aHUX 13 LIUM SIBUIIL]
1 MOHATH. B aKkTHBHOMY JIEKCHUKOHI TaKOTO HOCIA
MOBH MOXYTh OyTH J0JaTKOBI HOMiHAIi TeHAepa
(y)xuBaHHS JIEKCHYHHUX OJWHHUIL THIY gender-
queer — TEHIEP-KBIp, cis-gender — CHUC-TEHJED,
agender — arenjep) ab0 HaBITh 3MIHIOETHCS KOH-
LenTyagizaiis 3BUYHUX HOHSTh, Y 3B SI3KYy 3 YUM
3’ABISIETBCS ToTpeba mig curHidikamii 1 HoMiHa-
mii Takux MoauQikoBaHWX MOHATH. Hampwukmnan,
BUKOPUCTAHHS TEHJIEpHO-HEHUTpaapHOrO “parent”
a0o0 reHJIepHO-MapKOBaHOTO “‘parent-genderqueer”
3aMicTh 3BUUHUX “‘father” abo “mother”). Taki npu-
KIIAJW MATBEPPKYIOTh TE3y MpOo Te, M0 TeHIep —
I1€ MPOAYKT COIIaIbHOTO CEMi03H3Y, i, BIATIOBIIHO,
3aCBIIYYIOTh JHCKYpPCUBHE, 2 HE MOBHE KOHCTPY-
I0BaHHs comiaibHol peanbrocTi. s [Ix. Batnep,
HaIpHKJIIAl, caMe PO3MEKYBaHHS MK 0COOMCTUM
1 coliaIbHUM, MK TMPUBATHUM 1 MyOJIYHAM — II€
MPOIYKT MTUCKYPCUBHOI HiSIBHOCTI, 3aBISIKA SIKii
1 CTBOPIOIOTHCS JIOMIHAHTHI COIiajbHI CIEHapii
Ta 11e0JI0T1i.

3. Ykopinennsa (peccmpauis)

ITousaTTs peectparii (enregisterment) 3amo3nueHe
COIIOIHTBICTAMH Y JIIHT'BICTHYHUX aHTPOMOJIOTIB,
0 CHOBIYFOTH [lipCOHOBCHKI CEMIOTHYHI TPaIuUIIii.
Le MOHATTS YMOXJIHMBIIOE MPOCTEKECHHS MPOLECY
COIIAJILHOTO ceMio3u3y, a0 COILIOKOTHITUBHOTO
MPOIECY CEMIOTHYHOTO YKOPIHEHHS 3HAaKiB, — TOTO,
SK PI3HOMaHITHI KOMYHIKAaTHBHI CHTHAIH (K Bep-
OaibHi, Tak 1 HeBepOallbHi), 10 1HAEKCYIOTh CTHII,
JKaHpH, MIaJeKTH W IJeHTUYHOCTI, CTAalTh 3BHU-
HUMH, 3PO3YMIIMMH BCill JIHMBOKYJIBTYPHIH CIIib-
HOTI 1, BIATIOBIIHO, CYCIIJIBHO MIPUHHSATHMH.

Mu criocTepiraemo, ik Ha HalllX O4ax B aMepu-
KaHCBKI{ JIHTBOKYJIBTYPI BiOYBa€ThCS MEpeEXia Bix
OiHapHOi KaTerOpUYHOCTI TeHIEpHOI imeHTHdiKa-
1ii 0 1HKIFO3UBHOI TojepaHTHOCT. Y 2014 pori,
Hanpukiaa, neruuis no [Ipesugenra CLHA 1momo
NPUAHSTTS HeWTpanbHOro O(IifHOTO 3BEpTaHHS
«Mx.» orpumaiia 100 000 miamwucis. Bizememo s
npuKiIany (¢parMenT i3 cuinaldycy OfaHiel 3 HaBYAIb-
HUX JUCIHTLIIH, BKIIFOYEHOT /10 TPOTPaMH IiATOTOBKH
JHTBiCTiB-0aKkaaBpiB (hakynbTeTy JIHTBICTUKH YHi-
Bepcutery Mmicta [litcOypra (wrar IlencunbBais,
CIIA) y 2019-2020 naBuansHOMYy pori. CTyaeHTaMm,
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3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

SK1 3amycajnucs Ha 3a3HaueHHid Kypc, MpPOIOHYBa-
JIOCSI BKa3aTH HE JIMIIE ITOBHE 1M S, a 1 1M 51, IKUM OH
M XOTiJIOCSI OyTH HA3BaHUMHU B ayJHUTOPIi i, 110 TOJI0-
BHE, 3a3HAYNTH 3aHMEHHHKH, 5Ki, Ha IXHIO JYMKY,
HaWKpallle BiJIOBiIaOTh IXHIH TeHIEpHIA caMmo-
inentudikauii (he/him/ his, she/her/hers, they/them/
theirs):

“Name:

Name you want me to call you in class:

Pronouns (he/him/ his, she/her/hers, they/them/
theirs)

May I use these pronouns in front of class?

May I use these pronouns when I contact home?

May I use these pronouns in front of other
teachers?”

Buxmanau, skwii ckianaB Iied cuiadyc, XOTiB
JI3HATHCS, KUM ce0e BiuyBae JIFOIMHA 1 sIK OU XOTi1a
OyTH iIeHTH(IKOBAHOIO 1HIIMMHU: K «BiH» (0coba
4oJI0Biuoi craTi), «BoHa» (0coba >KiHOUOi cCTaTi)
91 «BOHU» (0co0a HEBH3HAYCHOI/OyIb-sAKOi CTaTi).
Takox cmocrepiraéeMo y HaBeICHOMY TPUKIaIi
HU3KY 3alHTaHb, 10 CTOCYIOThCsS Tak 3BaHuUX PGP
(preferred gender pronouns). Bukiagad BHKOpHC-
TOBY€E 3alIUTAJIbHI PEUCHHS 3 MOJAJIBHUM JIECIOBOM
may y 3HAYCHHI 3aIATy J03BOITY a00 3a00pOHH, MOXK-
JUBOCTI 200 Oa)kaHOCTI 3amuTyBaHOi Mdii. 3a Jomo-
MOTOIO I[HOTO JI€CIOBA aBTOP TOBIJOMJICHHS HaMa-
Ta€ThCs BUSICHUTU THTaHHS COI[IOJIHIBICTUYHOTO
Ta KOHBEPCAliHOTO XapaKTepy: Y1 MOYKHA BXKHUBATH
BKa3aHi 3aiMEHHMKH B ayJAHTOPIl MiJ 4Yac 3aHsTh,
9 MO)XKHA BHKOPHCTOBYBATH iX, KOJU TOBENETHCS
KOHTaKTyBaTH 31 CTYJICHTOM YJIOMa, YU 3pydHO Oy/e
3BEpPTATUCS 32 JOMOMOTOI0 JIO WX 3aHMEHHHUKIB i
Yac iHTepakuii 3 IHIKUMHE eaaroraMu? 3MicT i CTpyK-
Typa 3aluTaHb, YMILIICHUX JI0 TPOrpaMH YHIBEpCH-
TETCHKOTO KYypCY, BKa3zy€ He IJIUIIE Ha 3pOCTalbHY
BOKJIMBICTh TIParMakKOMYHIKaTHBHOI Ta COITIOJIIHT-
BICTUYHOI POl 0COOOBHX 3aliMEHHHKIB y CydacHiit
aHIIICBKIA MOBI, a 1 Ha iX crenudiuHe MCUXOIIHT-
BiCTHYHE 3HAYCHHS. AJKe MparMaTHYHi O4iKyBaHHS
BUKJIaJada-aBTopa cuialyca, SK MOXHA BHBECTH
3 X BHUCJIOBJICHD, MTOB’S13aHi 3 MOMJIMBUMHU KOMYHi-
KaTUBHUMH TPYIHOIIAMH 1 TPOOIEMaMH, SIKi MOXKYTh
BUHUKHYTH Y CTYIIEHTa, SIKIIO OyayTh OOpaHi Ti 4
1HII 3aIMEHHUKH y THUX YW 1HIIMX CUTYyalisx CIiJ-
KyBaHHS. TakuM 4YMHOM, MOXKHA JAIHTH BHCHOBKY
PO Te, 10 aMEPUKAHChKa COIIOKYJIBTYPHA CUTYyaIlist
CTa€ OTHOYACHO OUTBI T€HIEPHO-IYTIMBOIO 1 TCH-
JIEPHO-1HKITIO3UBHOIO, 110 BiI3EPKATIOETHCS Y MOBI.
3 ogHOTO OOKY, BUBHAETHCSI BKIIMBICTH MMPABUIIBHO
MigiOpaHuX JIGKCHYHUX OJIMHUIlb, IO MapKyHOTh
a00 TPHUXOBYIOTh TCHICPHY 1 CEKCyallbHY HalleX-
HICTh YYaCHUKIB KOMYHIKaIlil, a 3 1HIIIOTO — JIFOJNHI
TAETHCST MOYKITMBICTE CKPi3h 1 BCIOMW HE TIPOCTO O0OH-

paru cBiil TeH/ep, a i myOmiyHO MiIKpecIIoBaTh 3po-
OnenHwmii BUOIp.

Hwxye HaBegeHo mepesik JMCKYPCUBHUX CTpa-
TErii, 3a JOTIOMOIOI0 SIKMX BiJ0OYBa€ThCsl TeHICpHA
inenTrdikamiss B CydacHii aMepWKaHCHKIH JIIHTBO-
KyJabTypi. 3BUYHICTh 1 KOHBEHIIWHICTh IIUX CTpare-
Tifl CBIMYUTH MPO X YKOPIHEHICTh y PI3HUX THIIAX
muckypcy CHIA (Bim Memia- 70 akaaeMidHOTO).
[ToBcsiKAEHHICTD X y3yCy € BUMOIOIO JI0 MOJITKO-
PEKTHOT KOMYHIKaIlil, aH)K YIMOCh BHHSTKOBUM 200
BHOIPKOBHUM:

— yHHKaHHs BAKOPUCTaHH: TeHIepHO crierudiy-
HUX 3ac00iB (H-1, TeHIePHO-MapKOBaHUX 3aiiMEHHH-
KiB, HEYHCEIHbHUX TeHIEPHO-MapKOBAaHNX IMEHHUKIB
(e.g. stewardess));

— PO3LIMPEHHS CEMAaHTHKH HAasBHUX MOBHHUX
3aco0iB (H-1I, 3aliMEHHUKH 'they */ ‘their’, mo BXUBa-
I0ThCS 3aMicCTh ‘he’/ ‘she’);

— BUKOPHCTaHHS HEHTpaIbHUX
Ha3B (3amicTb ‘“‘mother” 1 “father”
“care-givers”);

— BKMBaHHSI 3ac00iB HOMIHAIlIi Pi3HUX Herere-
POHOPMAaTHBHUX I'eHCPIB (@ He JIUIIE HUC-TeHACPIB);

— BUHUKHEHHS HEOJOTI3MIB: H-II, ze /zir (zee,
zerr, zeer) — TEHAEPHO-HEUTpaJbHUN albTepHa-
THBHUW 3alMEHHHMK, IO 3aMiHioe ‘he” and “she”,
a Takox “his” and her’;

— BukopuctanHs abpesiaryp — LGBTQ, QPOC
(Queer People Of Color), PGPs (Preferred Gender
Pronouns) etc.;

— 3aMiHa TEpPMiHIB 3BEpTaHHS: TeHACPHO-HEH-
TpasibHe Mx (“mix” or “schwa” BHKOPHCTOBY€TBCS
3amictb Mr., Mrs., Ms. — H-1, Mx Jones is a great
teacher (0e3 yKa3iBKH Ha CTAaTh YUUTEs)).

BucnoBku. OTxe, pe3ynbTaTd HAIIOrO JOCIHi-
JOKCHHS TI0Ka3aJii, 1[0 TeHIepHa IICHTUYHICTD — 1Ie
(dparMeHTapHHH HapaTHBHUI KOHCTPYKT, 11O BHOY-
JIOBYETHCS B TUCKYPCi 32 IOTIOMOTOIO HHU3KU IHTEp-
MeMiallbHUX  IHCTPYMEHTIB Ta  JHUCKYPCHBHUX
CTpATeTil, 10 TaKOX MAalTh IHTEpMeiajdbHy IpH-
poay. I'eHnepHi iIEHTHYHOCTI, MO0 BHOYIOBYIOThCS
y CY4aCHOMY aMEpPUKAHCHKOMY aKaJeMiuHOMY, IOJIi-
TUYHOMY Ta MEJIaJIuCKypCl, XapaKTepHU3yIOThCS PO3-
MaiTTsIM, HEBU3HAUEHICTIO Ta MOCTMOJCPHOIO TINH-
HICTIO — PO3MHUTICTIO MeX. HerereponopmaruBHUM
IICHTUYHOCTSIM BJIaCTHBA SICKPaBO BHpPa)KeHa IEp-
(opmaTuBHICTH 1 TiOpuaHICTb. B amepukanchkoMy
CYCIIJIBCTBI OCTAHHIX JECATUIITH MMAHY€E TEeHICHIIIS
JI0 MOBJICHHEBOT peecTparlii Ta MoJasbIIoro COIio-
CEMIOTUYHOTO yKOPiHEHHS ITO3UTHBHOTO CTaB-
JICHHS 10 HEreTepPOHOPMATHUBHOCTI, 110 M030aBiieHe
KaTeTOPUYHOCTI, a XapaKTepU3YeTbCS 1HKIIIO3MB-
HICTIO, TOJIEPAHTHICTIO Ta BIJICYTHICTIO HEraTUBHOT
CTepeoTHITi3allii.

POIOBUX
b5
“parents”,
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